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Katibayan sa Pagtrabaho
FEERFENE

Petsa: By Pangalan ng Kompanya

Para kay/sa
F£AH

BEIBER (A—YFTREA)
Adres ng Kompanya
FifE (O—~<=FTEA)
Numero ng Telepono
BREES

Pangalan ng “Employer”
FHEBXEZ (O—~FTRA)

Mga kasunduan sa pagtrabaho

2249 HARE
Walang nakatakda Nakatakda* (Mula hanggang )
M oEDZ L WowEvshy %) ( £ A B ~ 4 H H)

[Para sa mga nasasakop sa “mga natatanging hakbang sa ilalim ng batas para sa fixed-term employment o pagtrabahong may tukoy na panahon”]
(451 A RIS 51 X B Rl ox R B 0BG

Panahon o kaso na kung saan hindi maaring gawin ang aplikasyon para maging isang regular na empleyado:
I (Dalubhasa o Espesyalista) - II (Mga may edad na nagretiro na)

ORI HOAMEASEE L I ¢ T ) - I CESR R OIS )

1. Mula sa umpisa ng itinakdang fixed-term work hanggang sa matapos ito ( taon/  buwan (hanggang 10 taon ang limitasyon)
I BsE A ISEG O 558 T £ O ( £ A (ER104))

1I. Panahon ng patuloy na pagtrabaho pagkatapos magretiro

I R LD & TREH S vT w2 i1

Lugar ng pagtratrabahuhan
FREDGRR

Mga nilalaman na katungkulan
REBEIREEBOAR

Sa kaso ng natatanging manggagawa (Dalubhasa o Espesyalista) na nasasakop sa “mga natatanging hakbang sa ilalim ng
batas para sa fixed-term employment o pagtrabahong may tukoy na panahon”]

[

RIS EL S L RO RE (BERM) Oa

* Itinakdang fixed-term work ( Petsa ng umpisa: Petsa ng pagtatapos: )
- HEEANEER ( G H - SETH: )

Oras ng Pagtrabaho, at Iba pa
FERERESE

Oras ng pag-simula at pag-tapos
I3 - HESE DRI

(1) Oras ng pag-simula ( ) Oras ng pag-tapos ( )
wmE (R ) wEC OB 5

[Kung ang mga sumusunod na sistema ay nauukol sa mga manggagawa)
(LR &9 bl @8 28 S o 546]
(2) Mga hindi regular na sistema ng mga manggagawa, at iba pa Depende sa mga sumusunod na kombinasyon ng oras ng

tungkulin na hindi regular( )pang-pangkat na trabaho o kaya’y ang paghalinhinan na sistema ( shift na sistema)
ZISrEREHE . () HALOZIBHERERG - Z2RH & LT, ROEBRFHOMAIEHLEIZL 5,
Oras ng pag-simula ( ) Oras ng pag-tapos ( ) (Araw na ginawa: )
A (R 5)) MO B ) GBI A )
Oras ng pag-simula ( ) Oras ng pag-tapos ( ) (Araw na ginawa: )
A (0 B ) MO OB ) GEHH )
Oras ng pag-simula ( ) Oras ng pag-tapos ( ) (Araw na ginawa: )
A (B ) #wEC OB ) (iE I H )
(3) Flex na Oras na Sistema: Ang manggagawa ang pumipili at nagbibigay ng kanyang oras ng pag-simula at oras ng pag-tapos
ng trabaho.
TV w7 A5 A Ll IR UHESED RN T B E DVIEICRR Do
[Gayunpaman, flex na oras: (simula) mula ( ) hanggang ( )
(7272, FLHF YT A L (#63) (B )5 DB )5
(tapos) mula ( ) hanggang ( )
(#38) ( )BEC ) )R )
oras na kalagitnaan: mula(simula) ( )hanggang (tapos) ( )]
a75A A COmC )g3s G )5)
(4) Mga trabahong labas sa kinasasakupan na lugar na pinagtrabahuhan na sistema: Simula ( )Tapos ( )
HEI A Lol a0 B ) #SE (0 B )
(5) Diskrisyonaryong sistema ng manggagawa: sa desisyon ng mga manggagawa na binase sa simula( )tapos
( )
BEHEE om0 B ) ¥ (B ) REREL. FHEOREIIERLD,
o Ang mga detalye ay nakasaad sa Artikulo ( ), Artikulo ( ), Artikulo ( ) sa mga Tuntunin ng mga Manggagawa

GRSt S PIEIGIDE Sat IQIDE SN FIQIDE St IQEDE NI TQIDE Sot IQIDE S




Oras ng pahinga ( ) minuto.
R () 9

Maaaring mag-overtime (Oo:  Hindi: )
ek BoER (4, & )

"Day-off"

Y=

» Regular na day-off : Tuwing ( ), “National Holidays”, at iba pa ( )

EFIH A BEH, EROYH, 2o (

Karagdagang day-off : ( ) araw sa isang linggo/buwan, at iba pa ( )

JEBIH - A7 ( HH. Zofl ( )

» Kung pag-uusapan ang iregular na sistema ng manggagawa para sa isang taon: ( )bilang ng araw
1 AR AL D255 IR R O35 6 — 4R ( JH

o Ang mga detalye ay nakasaad sa Artikulo ( ), Artikulo ( ), Artikulo ( ) sa mga Tuntunin ng mga Manggagawa
AR, BEERAE ()&~ )& W0 )E~E( )& B0 )E~H( )%

VI

Bakasyon
RIR
Taunang may-bayad na bakasyon: Sa mga patuloy na nagtrabaho ng anim (6) na buwan o mahigit pa, ( ) araw
AR IRHE 6 » A fkieE % L 72ma—~( )H
Sa mga patuloy na nagtrabaho hanggang anim (6) na buwan, (Oo:  Hindi: )
HEfeEHs 6 B LA OFERARwAE ( F , W )
— pagkatapos ng “lapse” na ( ) buwan, ( ) araw
( ) 2 H#EET( )H
Taunang leave o bakasyong may bayad (kinukuwenta sa oras) (Oo:  Hindi: )
BRI AR (0 H )
Araw na kapalit sa day off: (Oo:  Hindi: )
Retke (/0 )
Iba pang may-bayad na bakasyon: May-bayad (
Z DAt KR s (
Walang bayad (

— i

o Ang mga detalye ay nakasaad sa Artikulo ( ), Artikulo ( ), Artikulo ( ) sa mga Tuntunin ng mga Manggagawa
R, BEERAL BC )&~80 )& B0 )E~%80 )& B0 )&% )%

VII.

Sahod
&8s
“Basic” na Bayad (a) Buwanang sahod ( yen) (b) Arawan na sahod ( yen)
HEARE S A ( F) Hi#s F)
(c) Per Ora na sahod ( yen)
REfAE ( )
(d) Bayad sa bawat trabaho (“Basic” na bayad: yen: “Security”’na bayad: yen)
HisR s (AR M. PREEHS F)
(e) Iba pa, ( yen)
Z oAl ( M)
(f) Hanay ng sahod na nakasaad sa Tuntunin ng mga Manggagawa
BEFANCHE SN T2 TS5
Halaga at paraan ng Pagkalkula para sa mga iba’t-ibang “allowances”
HTFLOHE R ORI ITE
(@ ( allowance: yen; Paraan ng pagkalkula:
( F4 =V CIE ViR
(b) allowance: yen, Paraan ng pagkalkula:
T4 M RIRITE
allowance: yen; Paraan ng pagkalkula:
FH4 M CIE k-
d allowance: yen; Paraan ng pagkalkula:
( FH4 =V RIEITE
Karagdagang bayad mula sa “overtime”, “holiday work o kaya’y night work”.
BrERERIAL, R H SOZERAE G0 L Cihb 2 E R 4
(a) Overtime work: Egal na overtime 60 oras o pababa bawat buwan ()% Higit sa 60 oras bawat buwan ()% Nakatakdang overtime ()%
RS B J3 60 R PAA ( ) % H 60 FeH#E ( ) % e ( ) %
(b) Holiday work: legal na holiday work ( )% Hindi-legal na holiday work ( )%
fkH HERE ( ) %- HEEIMRE ( ) %
(c) Night work ( )%
WA ( ) %
Cut-off-date ng payroll:  ( )—( )ng bawat buwan; ( )—( )ng bawat buwan
BEaAitH ( ) —wHC )H. ( ) —®mHC  )H
Araw ng sahod: ( )—( )ng bawat buwan; ( )—( )ng bawat buwan
T4 3HLH ( ) —wAC A, ( ) —wAC  )H
Paraan ng pagbabayad ng sahod ( )
BE&OZITE ( )

(©

—~ o~
— e e )




7. Binabawasan ka mula sa sahod alinsunod sa Kasunduan ng mga Mangangasiwa at mga Manggagawa

I I
| [Hindi:  Oo:( )] |
I FAEREICEED CEeS o (0 A ( ) I
I 8. Pagtaas ng sahod: (Oras at iba pa ) I
! A (g5 ) !
: 9. Bonus: [Oo: (Oras , halaga at iba pa ); Hindi: ] :
L EYG ( (R, edss ), ) |
;1 10. "Retirement allowance" [Oo: (Oras, halaga at iba pa ); Hindi: ] |
I PIEY S & (A (R, S8 ), ) I
VIIl. Mga Bagay Ukol sa "Retirement"

REEICEIT 2 HI1E
1. Retirement Age na sistema [Oo: ( old); Hindi: ]

SE A ( # ( ), )
2. Sistema ng patuloy na pagtrabaho  [Oo:( Hanggang taong gulang) ; Hindi: ]

A T HH 1) 52 fF ( ®E0), M
3. Mga hakbang na dapat gawin bago mag-retire para sa pansariling kagustuhan at pangangatuwiran [Ipaalam hindi bababa sa

( ) araw bago isagawa ang pagreretire]

HCAR ARk O Tt GBI 2 ( JHLLERNZREI 2 2 &)
4. Mga Katuwiran at mga hakbang para sa pagpapaalis sa trabaho:
TR Y AOEE 7

I ]

o Ang mga detalye ay nakasaad sa Artikulo ( ), Artikulo ( )sa mga Tuntunin ng mga Manggagawa
B 1B e SEEIEAQIDE Sot FIGEDE SN TQIDE Sa - IQEDE =

IX. Ibapa
Z DAt
« Pagsali sa “social insurances” [Pension Insurance ng mga manggagawa, Health insurance, Pension Fund ng mga manggagawa,
at iba pa( )]
MARBEOMAIRDI ( EARS EERE EEESEE ol ( ))

» Mag-aapply sa insurance ng mga manggagawa: ( Oo: Hindi: )
EHREOEH ( F , W )

« Consultation counter para sa mga bagay kaugnay sa pangangasiwa sa pagpapabuti ng trabaho at iba pa
JEE B O EF IS BRI R D MR A T

Pangalan ng departamento o dibisyon ( ) Pangalan ng tagapangasiwa: ( ) (Numero ng telepono: )

& ( ) HBERRA ( ) (S )

* Iba pa ]
Z DAt

*Sulatan sa kasong “naitakda ang tagal ng panahon” ukol sa “tagal ng kontrata”
CGONZRHEIM | 12oWT [HOEDH ) | & L72GEIREA

1. Pagbabago ng kontrata

T DT DA e

[+ Nais magsagawa ng “automatic renewal” * Mayroong posibilidad para baguhin o i-renew
HEIIZHEH T 5 S Amand i

* Hindi magpapa-renew < Ibapa ( )]

R OHEHIL L2\ Zofl ( )

2. Pag-iisipan kung magpapa-renew ng kontrata depende sa sumusunod na mga bagay.
RO EHNIWAZ LD HIWTS 5.

» Dami ng trabaho sa katapusan ng kontrata o “contract period” ¢ Galing sa trabaho, pag-uugali  * Abilidad

LRI 1R D S BT, TR i
Pagbabago o * Financial situation ng kompanya ¢ Lagay o progreso ng trabahong ipinagkatiwala sa inyo e Iba pa( )
“renewal” AL GEF LTV B 3R O RS IRIT zof( )
B A5 M *Pinapaliwanag ng sumusunod ang mga kaso kung saan ang “tukoy na panahon” ay nilaan kaugnay ng “panahon ng kontrata.”

MUTE, T2 ] 120w THIHOEDH ) | & LGV TOFHYITY,

Ayon sa probisyon ng Artikulo 18 ng Batas sa Kontrata ng Pagtatrabaho, sakaling ang kabuuang panahon ng kontrata ng
pagtatrabaho na may tukoy na panahon (magsisimula sa o makalipas ang Abril 1, 2013) ay lagpas sa limang
magkakasunod na taon, ang nasabing kontrata sa pagtatrabahong iyon ay iko-convert sa isang kontrata sa pagtatrabaho
na walang tukoy na panahon, epektibo sa araw makalipas ang huling araw ng nakaraang panahon ng kontrata, sa hiling
ng isinasaalang-alang na manggagawa na ginawa sa huling araw ng nasabing panahon ng kontrata. Subalit, kapag
nasasakop sa “mga natatanging hakbang sa ilalim ng batas para sa fixed-term employment o pagtrabahong may tukoy na
panahon”, ang panahong “limang (5) taon” ay katumbas sa hanay ng “Panahon ng kontrata” sa loob ng notis na ito.
THEVZEKEDR 18 SO BUEIC X 0 . AWK (20134E 4 7 1 HUARRICBIAS 2 b @) OZZHIH EE 5 R
TR DA, FEHEGOMBOKD T TIHBHENPOHAAL T LI LI2L D) BEE @I OMI Ok
HOBH D S OED DR Ir @2 R S E o 727220, AMERS IR EE . X5 HHAONRE 2D
BalE, 2o [54F] v BIME, AEmEo [ZGHE] MICiR L e B 2 7,

Manggagawa (Lagda)
2B A (BB)

* Ang mga usapin maliban sa mga binanggit sa itaas ay gagawin ayon sa mga regulasyon ng pagtatrabaho ng aming kompanya.

MU EDEI S, BHBSEBANC X 2,

* Kasabay ng pagbigay ng notis na ito, ang dokumentong naglalarawan sa mga kondisyon sa pagtrabaho sang-ayon sa Artikulo 15 ng Labor Standards Law pati ang batas kaugnay sa pagpapabuti sa pangangasiwa
sa trabaho at iba pa ng mga “Short-Term Employees” sa ilalim ng Artikulo 6, ay kailangang ipagkaloob.

AT DR @R 16 Se12 380 < G4t OWIR & ORI 57 % O Je A BLO TG F I3 2 34 6 RO AHORM 2 AL LD THL 2 L,

* Ang abiso sa mga kalahayan sa pagtatrabaho ay dapat panatiliin para sa layunin ng pag-iwas sa anumang mga posibleng hindi pagkakasundo sa pagitan ng mga empleyado at isang pinagtatrabahuhan.

MIFAABA 2OV T FFEM OB FORKIILDO0, REFELTBELILEBHOLET,
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[V KR OREICOVNTIE, FRBHEARITEHNABMGHHEL. TDORDBEFENBELL
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BICDVW T 6 B EDENBRET DI &,
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BHE. EEHZRIIDEEIE. 60EZ TOOTFRSBENIE,
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A, KEBICEIZIFREFLHIEL U TRIITVIIFEICEEATICEHERLWVI L,
[EREEONESF CRIDFRCHADENRO I BEENERBESBENSOESIEES HEE
KEZIHTITDROZIFZELNAT DL,
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